
Действие первое 

  

Гостиная в доме Азаровых. Выбегают девушки, собираясь на бал-

маскарад 

  

1-я девушка: Кажись, я век не танцевала! 

  

2-я девушка: Ах, поскорей бы этот бал, 

                       Я, право, даже ждать устала! 

  

3-я девушка: А где же Шура? 

  

4-я девушка: После чая её не видела…  

  

5-я девушка: Пари! Она в секрете мастерит  

                      Себе костюм необычайный! 

  

6-я девушка: Нет, я видала, как она 

                       Гулять отправилась… 

  

Все хором:   Одна? 

  

2-я девушка (припоминая): Да, верно, в поле поскакала 

                                               Верхом, в казачьем чекмене… 

  



  

3-я девушка Ребячество! 

  

4-я девушка: Признаться, мне всё это 

                       Нравится в ней мало! 

  

5-я девушка: Подумайте, почти невеста! 

  

6-я девушка: Шитья и рукоделья вместо 

                       У ней рапира и седло! 

  

1-я девушка: По-моему, с того всё зло, 

                       Что сирота она… 

  

2-я девушка: Ну да! Она же в дядю вся пошла! 

                       Он был ведь тот ещё вояка. 

  

3-я девушка: А был бы жив… 

  

4-я девушка: Тогда б, однако, 

                       Проделки Шуры одобрял… 

  

5-я девушка: Ну, одобрял бы, ну и что? 

                       Причина эта не резон 



                       Для сумасбродства 

  

6-я девушка: Вот трезвон 

                       Подняли из пустого тоже! 

                       Ведь всё равно она мила. 

  

1-я девушка: А голосок! Ну просто прелесть! 

  

2-я девушка: Ах, как мы с нею славно спелись 

                       В дуэте – до, ре, ми, фа, ля! 

  

3-я девушка: Но всё-таки, ода, верхом… 

  

  

4-я девушка: Хоть не считаю я грехом 

                       Любовь к прогулкам, но, к примеру,  

                       Скажу – пора иметь бы меру 

                       В забавах детских… 

  

5-я девушка: Нет, неизвестны ей приличья, 

                       Хотя семнадцать полных лет… 

  

6-я девушка: Вы видели, какое нынче  

                       Вручила тётя ей колье? 



  

1-я девушка: Чай, тысяч несколько рублей 

                        Колье то стоит? 

  

2-я девушка: Да, от бабки 

                       Оно досталось ей в завет. 

                       Бедны они, но сей предмет 

                       Дороже, чем все наши тряпки. 

  

3-я девушка: Да-с, тряпками она зовёт  

                       Наряды. Давешних забот 

                       Не признаёт. Не правда ль, дура? 

  

4-я девушка: Ах, нет, ребёнок наша Шура! 

  

5-я девушка: Ребёнок? Да-а-ас… Полина, букли 

                     Вот эти так? Скажу всем вам, 

                     Что наша Шура по утрам 

                      Играет в антресолях в куклы! 

                      Видала нынче, всавши рано… 

                      (Любимую зовут Светланой), 

                       И с ней чувствительно поёт, 

                       Вздыхает нежно, слёзы льёт 

  



Девушки смеются 

  

6-я девушка: Стать Жанной д´Арк мечтает новой… 

  

1-я девушка: А как-то увидала мышь, 

                       Успела только вскрикнуть лишь 

                       И – в обморок! 

  

2-я девушка: По меньшей мере, это странно… 

                      Едва ль мышей боялась Жанна! 

  

  

Девушки смеются 

  

3-я девушка: Тс-с! Вот она! 

  

Вбегает Шура 

  

Шура: Ах, что за день!  

            Но неужель вам здесь не душно? 

            Откройте окна! Право, скучно 

            Весь день тряпьё перебирать… 

  

4-я девушка: Не всем же по полям скакать! 



  

Шура: Коней для всех в конюшне хватит! 

           А то сидите, словно в вате, 

           Идёмте в сад! 

  

5-я девушка: О, бога ради! 

                       Ребячиться уже не след! 

                       Тебе теперь семнадцать лет! 

  

Шура: Но всё-таки не сто семнадцать, 

           Довольно тётиных нотаций, 

           От них распухла голова. 

           Идёмте лучше танцевать! 

  

Музыка (полька), девушки танцуют 

  

  

6-я девушка: А как же, Шурочка, одета ты будешь? 

  

1-я девушка: Верно, уж блеснуть решила! 

  

2-я девушка: Не таи секрета! 

  

Шура: Сама не знаю. Как-нибудь. 



            Костюмы надоели эти… 

            Ах, если бы… вот в прошлом лете  

            Кузен гостил. Мундир с тех пор 

            Его остался в антресолях 

            В чулане. Вычистить от моли 

            И нарядиться! Впрочем, вздор! 

  

Девушки продолжают танцевать 

  

3-я девушка: Пора решить! 

  

Шура: Успею с лишком, 

           Ещё гостей не скоро съезд. 

  

4-я девушка: О бале говорят окрест  

                        Везде! 

  

Шура: Давайте в кошки-мышки 

            Играть. Кто мышка? Чур, я кот! 

  

5-я девушка: Ма шер, тебе который год? 

  

Шура, обидевшись, хочет уйти 

  



  

6-я девушка :Ах, Шурочка, колье надень, 

                       Сходи за ним. 

  

Шура: Ну, право, лень.  

            Что в нём? Ну, бусы… 

  

1-я девушка: Вот смешная!  

                       Что в нём? Ах, нет, увы, грешна я –  

                       Люблю безумно красоту! 

  

2-я девушка: Ах, Шура, помнишь песню ту, 

                       Что пел поручик на балу 

                        Здесь в прошлый раз? 

  

Шура: Ну вроде да… 

  

2-я девушка: Как пела ты её для нас! 

  

Шура: Нет, это не моя натура! 

            Вот если б на день, на полдня, 

            Да подышать бы славой ратной! (Бежит к выходу) 

            Не уходите без меня! 

           Костюм надену маскарадный  



           Вам показать! (убегает) 

  

3-я девушка: Вот егоза! (вглядывается вдаль) 

                       О, видят что мои глаза! 

                       Смотрите, девушки, гусары! 

                       Ужель настало время бала? 

  

Все девушки смотрят вдаль 

  

4-я девушка: Ещё какой-то там военный… 

                       А выправка! И франт отменный! 

                       Ты видишь? Посмотри туда! 

  

 5-я девушка: Тебе он нравится? 

  

4-я девушка: О да! 

  

5-я девушка: Смотри, смотри, он входит в дом. 

  

4-я девушка: Кто  это? Мне он незнаком! 

  

Музыка, из зала на сцену поднимаются гусары. Слуга Иван представляет 

их по одному, гусары подходят к дамам. 

  

Иван: Господа гусары! 



          Хилков! 

          Станкевич! 

          Из разных все полков, 

          Но дружны меж собою… 

          Горич! 

          Ртищев! 

          Пелымов! 

       Поручик Ржевский! 

  

Девушки: Ах! 

  

Ржевский: Имею честь, мадам! 

  

Гусары с дамами расходятся, Ржевский остаётся один 

  

Ржевский: Три тысячи чертей!  

                   Дом, видно, из весёлых… 

                   Судьба моя решится здесь ужель? 

  

Вбегает Шура в гусарском мундире 

  

Шура: Ах! 

  

Ржевский: Что вижу я? Мундир гусарский. 



                   Как мило! Я имею честь –  

                   Поручик Ржевский! Вы-с… корнет? 

  

Шура: Нет! То есть… да! 

  

Ржевский: Вот так сюрприз!  

                   И что вас занесло сюда? 

                   Быть может, даже волей провиденья  

                    Вы родственник хозяевам? 

  

Шура: Я? Да! 

  

Ржевский: Тем лучше! Вы расскажите сейчас 

                   О них всю истину без промедленья! 

  

Шура: Готов служить! 

  

Ржевский: Скажите мне,  

                   Вы, верно, в доме здесь 

                   Всех знаете? 

  

Шура: Конечно! 

  

Ржевский: Рад весьма я. 



                  Так прежде, стало быть, подробности узнаю, 

                  Чем в петлю влезу. Ну, короче, вот: 

                   Девица Александра здесь живёт, 

                   Как некая российская Розина? 

Шура: Ах, Шурочка? Она… моя кузина… 

  

Ржевский: Скажите всё, что знаете о ней! 

                   Я, так сказать, с ней обручён… заочно… 

                   Слыхали, может, раз кузен ей? 

  

Шура: Точно! 

            Слыхал про сей роман. Так это, значит, вы? 

  

Ржевский: Увы, мой, друг… 

  

Шура: Но почему ж – увы? 

  

Ржевский: С чего начать? Во-первых, я – гусар! 

                  Мой полк – семья моя, я не ищу другой! 

                  Лязг стали, свист свинца… 

                  Жизнь эта по плечу мне, чёрт возьми, 

                  Другой я не хочу! 

  

Шура: А…во-вторых? 



  

Ржевский: Хотите знать, корнет? 

                  Я ненавижу то, чем наш кичится свет –  

                  Жеманные ужимки, ахи, охи,  

                  Чувствительных романсов чепуху… 

                   Я б предпочёл, клянусь, любить блоху, 

                   Чем приторную томную девицу! 

  

Шура: Вы судите, однако, очень зло… 

  

Ржевский: Корнет, я старше вас, 

                  И знаю женщин лучше! 

  

Шура: Должно быть, вам не слишком в них везло! 

  

Ржевский: Да если б я хотел,  

                  Сто раз являлся случай жениться, 

                   Но берёг свободу я свою! 

  

Шура: Вы также осторожны и в бою? 

  

Ржевский: Корнет! 

  

Шура: Я не хотел обидеть вас, простите! 



            Итак, амуровы вас миновали сети. 

            Зачем же вы явились в этот дом? 

  

Ржевский: Ещё признаться должен я в одном –  

                  Я проигрался вдрызг, хоть пулю в лоб, 

                  Но дядя старый мой 

                  Смог выручить… с условием таким, 

                  Что я женюсь теперь… Я слово дал, не глядя! 

  

Шура: Я вам сочувствую… 

  

Ржевский: Но хоть она богата, скажите? 

  

Шура: Вовсе нет. А если, например,  

            Коль не понравитесь, поручик, вы кузине? 

  

Ржевский: Вы зелены, корнет! Гусары не разини, 

                  В любви им неизвестно слово «нет»! 

                  Так какова она, кузина ваша? 

                   Что, собой дурна? 

  

Шура: О, нет! 

  

Ржевский: Красавица? 



  

Шура: Не знаю, что ответить… 

                 

Ржевский: Ни то, ни сё… Я так и ожидал, 

                   Глупа, но языком способна рожь молоть… 

                   Так что ли, ну? 

  

Шура: Рисуете вы зло, 

            Но… верен ваш портрет отчасти! 

  

Ржевский наклоняется убрать пыль с сапога, в это время Шура убегает 

  

Ржевский: А где же он? Корнет! 

                   О, что за чёрт, корнет! Корнет! 

  

Входит тётя 

  

Тётя: Вот, наконец, и ты, мой свет! 

          Мы ждём тебя, дружок, всечасно 

          Тому неделю уж назад. 

           Писал мне дядя твой. Я рада.  

           Ты, право, выглядишь прекрасно. 

       Племянницу уж видел? 

  



 Ржевский: Чести не имел!   

  

  Тётя: Казалось, вместе я слыхала 

            Ваши голоса… 

            Да глохну, знать, слабы глаза, 

            Стара… почудилось, должно быть. 

            Я, брат, держу её в ежовых… 

            Благодари меня вдвойне 

            За ум её и за манеры. 

            Ну, что там слышно о войне? 

  

Ржевский: Известье привезли курьеры –  

                  Стянул войска Наполеон 

                  К границе. 

  

Тётя: Что же хочет он? 

  

Ржевский: Коли войны – готовы драться! 

  

Входит Шура в платье, прикрывает лицо веером 

  

Шура (тёте): Вас просят приказать на кухне –  

                          Для соуса какой бульон? 

  



Ржевский: Поручик Ржевский! 

  

Тётя (Шуре, тихо): Это он! 

  

Шура: Я рада… 

  

Ржевский: Счастлив очень я… 

  

Тётя: теперь же бал, мои друзья! 

  

Выходят гусары и дамы, танцуют. Шура и Ржевский разговаривают в 

танце 

  

Шура: Вы  к нам из Петербурга  

            Иль из Москвы? 

  

Ржевский: Мой из Москвы вояж. 

  

Шура: Как нравится вам тихий город наш? 

  

Ржевский: Вы здесь живёте – этого довольно, 

                   Чтоб в городе всё нравилось невольно… 

   

Шура: Что нового в Москве?  

           Слыхала я, актриса французская,  



           Жермон,  свела там всех с ума… 

  

Ржевский:  В театре видел, да,  

                    И какова она, судить могу, 

                    Встречались часто в свете. 

                    Сказал бы – хороша, коль бы не видел вас! 

  

Шура: а что танцуют на балах сейчас? 

  

Ржевский: Кадриль любви и года времена! 

  

Шура: Вы к нам надолго? 

  

Ржевский: Отпуск из полка  

                   На месяц дан. Да месяц на исходе! 

  

Танец продолжается, все уходят. Ржевский с гусарами возвращаются 

  

Ржевский: Уф! 

  

Гусары: Поручик, поздравляем вас с невестой! 

  

Ржевский: Да не бывать тому! 

                   Нет, лучше трижды треснуть! 



                   Она – кривляка, тётя – размазня! 

                    Старик затеял эту шутку зря. 

                    Браню себя за глупую покорность 

                    Причуде дядиной. Как всё свершилось скоро! 

                    Куда, однако, делся тот корнет? 

                    Пойти, что ль, с горя поискать буфет? 

  

Гусары уходят, появляются граф Нурин в окружении девушек 

  

3-я девушка: Граф Нурин! 

  

4-я девушка: Прямо из Парижа! 

  

5-я девушка: Одет картинки модной вроде! 

  

6-я девушка: Узнаем новости о моде… 

  

1-я девушка: И о войне! 

  

2-я девушка: Совсем не стар! 

  

Нурин: Бон суар! 

             Ну вот, я снова в доме этом! 

             Так долго я блуждал по свету… 



             Же манж… я буду всем чужой… 

  

3-я девушка: Как вам не стыдно, граф? 

  

4-я девушка: Ой, ой! 

  

5-я девушка: Вы наш земляк и нам всех ближе! 

  

6-я девушка: Ах, расскажите о Париже! 

  

Нурин: Париж… Тре бъен – как никогда! 

             Коль не дела б с наследством деда, 

             Туда б вернулся снова, да! 

  

1-я девушка: Ах, граф, какой вы непоседа! 

  

Входят Шура ( в костюме гусара) и тётя 

  

Тётя: Ах, граф, мы вас совсем не ждали, 

          Такой сюрприз на нашем бале! 

           Такая честь! Знакомы вы? 

           Моя племянница… 

  

Нурин: Увы… 



             (Шуре) Должно быть, вы ребёнком были, 

             Когда я покидал ваш край. 

  

Шура: Я не дивлюсь, что вы забыли. 

           Ну, что Париж? 

  

Нурин: О, это рай! 

  

Все уходят, входит скучный        Ржевский 

  

Ржевский: Хоть душу отвести бы с тем корнетом, 

                   Куда девался он? Везде его искал… 

                   Нет, мне не по душе сегодня бал1 

  

Вбегает Шура 

  

Ржевский: Ну, наконец, корнет, куда вы запропали? 

                    Вас искал везде, так скучно здесь! 

  

Шура: Придётся мне кузине попенять, 

            Что вас она прескверно занимала… 

  

Ржевский: Кривляка! Дура! Кислая девица! 

  



Шура: так значит, вы раздумали жениться? 

  

Ржевский: Да если бы я мог! Но я дал слово дяде! 

                  В долгу я у него, и этим долг плачу! 

  

Шура: Идёмте танцевать! 

  

Ржевский: Нет, выпить я хочу 

                   С тобой на брудершафт, 

                    Здесь есть клико чудесный. 

  

Шура: Мне ваше предложенье очень лестно, 

            Но… в разных мы чинах! 

  

Ржевский: Помилуй, что за вздор! 

                   Знай, равенство везде,  

                   Где звон гусарских шпор! 

  

Ржевский приносит шампанское 

  

Ржевский: Да, ты с ней говорил, наверно? 

  

Шура: С кем? 

  



Ржевский: Да с кузиной, чёрт возьми её! 

                   Как вспомню, так в затылке скверно! 

  

Шура: Ты выпытал у ней все впечатленья 

             От кандидата в женихи. 

  

Ржевский: Чай, влюблена до светопреставленья –  

                   Ужимки разные: ха-ха, да хи-хи-хи! 

  

Шура: Нет, вы ей не понравились ужасно! 

  

Ржевский: Как не понравился? 

  

Шура: Сказала, что напрасно 

            Вы комплименты рассыпали ей… 

  

Ржевский: Я? Рассыпал? 

  

Шура: Сказала, что наглей 

            Она от роду будто не видала, 

            Что из манер видна привычка к лошадям… 

  

Ржевский: Да я одну кобылу  

                    За сотню не отдам таких девиц! 



  

Шура: Что изо всех она знакомых лиц 

            Не видела, пардон, противней рыла! 

  

Ржевский: Что? Тысяча чертей! 

                   А, ну, к добру, быть может, 

                   Коль не понравился я ей –  

                   Свадьбе не бывать. 

  

Шура: Ничуть! Она сказала тоже, 

            Что волю дядюшки теперь не ей менять! 

  

Ржевский: Довольно! Я теперь тебе, как брату, 

                   Верю. Скажи, как мне спастись? 

  

Шура: Вы с нею откровенно должны  

            Поговорить. Хотите, позову? 

            (в сторону)  

            Переоденусь вмиг, 

            Пора окончить шутку! 

            (Ржевскому) 

            Позвать? 

  

Ржевский: Не знаю. Подожди минутку. 



  

Музыка, входят гусары с дамами, тётя, Васильев 

  

Васильев: Вниманье всех прошу я, господа! 

                    Вот только получил я эстафету 

                    Из армии – французские войска 

                    Тринадцатого в день форсировали Неман. 

                    Минута испытания близка. 

                    Отечество в опасности! Нам небо 

                    Укажет к избавленью славный путь, 

                    И силу вражью примет россов грудь! 

  

Горич: Мы отстоим себя от супостата! 

  

Хилков: Россия доблестью и мужеством богата! 

  

Станкевич: Поднимем меч, коли пришла пора! 

  

Ртищев: Да здравствует Отечество!  

  

Все: Ура! 

  

Васильев: Надеюсь, все из вас  

                  Исполнят с честью долг? 



                  А офицеров всех прошу вернуться в полк! 

  

Ржевский: Отлично! 

  

Васильев: Так встретим же достойно час суровый. 

                  Придётся бал теперь же прекратить. 

                  (тёте) 

                  Прошу простить, мадам! 

  

Тётя: Ах, ваша светлость, что вы! 

  

Музыка, гусары кланяются дамам, уходят, остаётся один Ржевский, 

выходит грустная Шура 

  

Ржевский: За Родину готовы умереть, 

                  Счастливей под луною нету доли, 

                   Чем смерть за Родину», 

                   Не правда ли, корнет? 

Шура: Да… то есть… да… 

           (в сторону)  

           Уедет, не узнав… 

  

Ржевский: Сегодня в ночь к полку уеду, 

                   Откланяться позвольте мне. 

                   С тобой, корнет, друг друга сыщем, 



                    Коль не убьют нас на войне! 

  

Шура: Вы не хотите ли проститься  

            С кузиной? Позову сейчас! 

       (в сторону)  

       Чтоб так уехал он от нас 

        Я не хочу… 

  

Ржевский: Корнет, не стоит! 

                   Я сей девицы не достоин! 

                   Скажи, что кланяюсь. Тебя 

                    Поцеловать позволь, любя! 

  

Целует Шуру, уходит. Шура остаётся в большом волнении. Входят 

девушки и Нурин 

  

Нурин: Пардон!  

             Костюм отличный, браво! 

             И в духе дня. 

  

5-я девушка: Прелестно! 

  

6-я девушка: Право, 

                    Тебе идёт! 

  



1-я девушка: Как ты мила! 

  

2-я девушка: Но где ты пряталась? 

  

Шура: Была я наверху… 

  

3-я девушка: Жалко, с балом 

                       Так получилось… 

  

4-я девушка: Ты устала? 

  

5-я девушка: Ну что ж, до завтра! 

  

6-я девушка: До свиданья! 

  

Все уходят, Шура остаётся одна 

  

Шура: Как он сказал? Нет под луною доли 

           Прекрасней битвы за страну свою… 

           И я б хотела умереть в бою. 

           Ему об этом говорить легко, 

           А мне – мечтать и сожалеть украдкой 

           Что не мужчина я, что мне нельзя, 

            Ах, если б… 



  

Садится, закрывает глаза, дремлет. Входит Иван, выключает свет, 

замечает Шуру 

  

Иван: Тьфу, свят, кто там?  

           Заснул он, что ли, в кресле? 

           (подходит ближе) 

           Ох, барышня, вот чудеса на свете! 

            Совсем гусар, и выправка отменна! 

            Коня бы вам, да чтоб у морды – пена! 

            Да саблю наголо! Хоть прямо на парад! 

            Такому молодцу я б ординарцем рад 

            Служить опять, хоть послужил немало. 

            Идите спать! Разъехались все с бала! 

  

Шура: Постой! Скажи, пошёл бы ты служить  

            Со мною вновь, коль я была б мужчиной? 

  

Иван: У барыни решил я отпроситься 

          Служить опять. Уж верно, мне в бою 

           Последним не бывать, коль вновь случится 

           Кровь за народ пролить. 

  

Шура: Возьми меня с собой! 

           Я не смеюсь – гусар перед тобой! 



            Уедем нынче, как все в доме лягут, 

            Чтобы хватиться сразу не могли. 

            Коней двух оседлай, возьми пистоли, фляги, 

            Ну, знаешь сам. Ступай, туши огни. 

            В конюшне буду ждать. Не мешкать, чур! 

  

Иван: Всё будет без обмана… 

  

Идёт к выходу, но возвращается 

  

Шура: Ну, что ещё? 

  

Иван: Не ускакать далёко 

           Без денег нам, а у меня – гроши, 

           Служил – не воровал… 

  

Шура: Ах, знаю!  

  

Приносит бусы 

  

          Хороши? 

           Вот, пригодятся бабушкины бусы. 

           Мы продадим их. Ну, не празднуй труса, 

           Иди, ждать буду ровно через час! 



  

Иван: Угодник-Николай, спаси, помилуй нас! 

  

Иван уходит, Шура остаётся одна, медленно обходит комнату 

  

Шура: Прощай, мой старый дом, 

            Быть может, навсегда, 

            И слёзы детские, и детские забавы. 

            Зовёт мечта о невозможной славе… 

            Прощайте, милые, родные уголки, 

            Прощайте, стены, окна, потолки! 

  

Берёт куклу 

  

             И ты прощай. Скучай здесь за меня, 

             Живи моей судьбой. Да у тебя 

             Закрылись глазки, милая Светлана! 

             Ты хочешь спать, ты встала слишком рано. 

             Ну, спи, родная, я тебе спою 

             Песнь колыбельную любимую твою. 

  

Музыка, Шура поёт «Колыбельную» (из кинофильма «Гусарская 

баллада») 

  

              Лунные поляны, ночь как день светла. 



              Спи, моя Светлана, спи, как я спала. 

              В уголок подушки носиком уткнись, 

              Звёзды, как веснушки, мирно светят вниз. 

  

              Сонный сад листами тихо шелестит, 

              Скоро день настанет. Что-то он сулит? 

              Догорает свечка, догорит дотла… 

              Спи, моё сердечко, ночь, как сон, светла. 

  

Медленно гаснет свет, выходят девушки 

  

1-я девушка: Уж пятый месяц нет балов, 

                       О музыке забыла зала. 

  

2-я девушка: Блистательных нет вечеров, 

                       Когда шумели здесь гусары. 

  

3-я девушка: И где они теперь? Не знаем. 

                      И живы ли? Здоровы ли? 

  

4-я девушка: Слыхала, где-то в партизанах. 

                       Вот ведь дороги увели! 

  

5-я девушка: И Шурочке пришлось уехать. 



                      Всё ж, согласитесь, без неё 

                       Скучнее как-то… 

  

6-я девушка:  Бог ты мой!  

                        Уже вот на носу зима. 

                        Когда же кончится война? 

  

Девушки поют песню «Генералам двенадцатого года» (из кинофильма «О 

бедном гусаре замолвите слово») 

  

Вы, чьи широкие шинели напоминали паруса, 

Чьи шпоры весело звенели, и голоса, и голоса, 

И чьи глаза, как бриллианты, на сердце вырезали  след. 

Очаровательные франты минувших лет… 

  

Одним ожесточеньем воли вы брали сердце и скалу, 

Цари на каждом бранном поле  и на балу, и на балу. 

Вам все вершины были малы и мягок самый чёрствый хлеб, 

О, молодые генералы, своих судеб. 

  

О, как мне кажется, могли вы рукою, полною перстней, 

И кудри дев ласкать, и гривы своих коней, своих коней. 

В одной невероятной скачке вы прожили свой краткий век, 

И ваши кудри, ваши бачки засыпал снег. 

 

 



Действие второе 

  

Бивак партизан, на полу – мешки с соломой. Гусары отдыхают. 

Ржевский спит, накрывшись тулупом. Пелымов делает маникюр. Хилков 

чистит мундир. Горич что-то тихо наигрывает на гитаре. Ртищев 

бинтует рану на руке. Станкевич пьёт чай. Храп 

   

Хилков: Что тут за чудеса?  

              Вдруг в октябре – и гром! 

  

Станкевич: Лёг Дмитрий только что, 

                    И так храпит, проклятый,  

                    Подумать можно –  

                    Целый эскадрон! 

  

Ртищев: Эх, скорей зима бы 

                К нам на подмогу с ноября до марта. 

                Мы б с двух сторон… 

  

Хилков: Да, из медвежьих лап 

               Зимы российской скоро Бонапарту 

               Не выскочить никак. 

  

Станкевич: И так его дела 

                    Не слишком хороши, 

                    Коль из Москвы ушёл он. 



  

Ртищев: Теперь идёт по разорённым сёлам. 

               Смоленская дорога ведь гола… 

                Где станет брать фураж? 

  

Хилков: Как говорит Давыд –  

               К нему фортуна повернулась задом. 

  

Станкевич: А у фортуны сзади скверный вид! 

  

Общий смех 

  

Ртищев: Пелымов, это что за поза? 

               Смотрите, господа, 

               Себе наводит блеск на ногти он. 

  

Хилков: Ну стоит ли возиться? 

  

Пелымов: Когда смотрю, друзья, на ваши лица, 

                  Мне кажется, что, если б старый  Дант 

                  Избрал бы вас моделями для ада, 

                  В его поэме б выпирала правда! 

  

Хилков: Война и чистоплюйство – что за чушь? 



               Тридцатый день подряд не бреюсь уж, 

               И поручусь еще, друзья, за сорок, 

               Лишь был бы сыт мой конь, да был бы порох! 

  

Станкевич: Слыхал я про Пелымова, что, будто, 

                    Он пережил любовь перед войной, 

                      Да, знать, ему пришлось в любви той круто, 

                     Вот с этих пор и стал он как шальной. 

  

Горич: Да бросьте, наконец, вы споры, братцы, 

            Они уже мне стали приедаться. 

            Споёмте, что ль? 

  

Все: А что? 

  

Горич: Да всё равно, 

            Что нынче петь мне. 

  

Хилков: Спой «Давным-давно»! 

  

Горич (поёт): Когда взгрустнётся, други, малость, 

                        И станет на душе темно, 

                        Поём мы песню, что певалась 

  



Все: Давным-давно, давным-давно, давным-давно! 

  

Горич: Есть дом родной, далёкий, милый, 

            В нём невысокое окно, 

            Но, верно, там про нас забыли 

  

Все: Давным-давно, давным-давно, давным-давно! 

  

Горич: Что вспоминать о прошлом счастье? 

             Вернуть былое не дано, 

             Ведь отдались иной мы страсти 

  

Все: Давным-давно, давным-давно, давным-давно! 

  

Вбегает Шура с пакетом 

  

Хилков: Корнет? 

  

Шура: Из штаба с эстафетой! 

  

Горич: Кого угодно вам? 

  

Шура: Я – адъютант! 

  



Горич: Вижу по глазам, что адъютант. 

  

Шура: Кому вручить пакет сей? 

  

Горич кивает на спящего Ржевского 

  

Шура: Разбудите! 

  

Горич: Да вы с ума сошли! 

  

Хилков: Спросонок он – медведь! 

  

Станкевич: Коль будет зол, все перед ним, что дети. 

  

Ртищев: Сего и в мыслях вам не должно сметь! 

  

Шура: Однако, разбудите! 

  

Горич: Вот юнец-то! 

  

Хилков: Из молодых, да ранних 

  

Станкевич: Пелымов, посмотри, 

                    Чай, ваш, гвардейский франт! 



  

Пелымов: Нет, он гусар. 

  

Хилков: Гусар – и в штабе? Странно! 

  

Станкевич: Из люльки чуть – и сразу адъютант! 

  

Шура: Коль не хотите вы будить его, 

             Я разбужу. Проснитесь, сударь, ну, проснитесь! 

  

Пытается растолкать его 

  

Ржевский: Чёрт! 

  

Гусары смеются 

  

Горич: Оставьте лучше сей опасный спорт1 

  

Шура: Проснитесь же, поручик! 

  

Ржевский: Чертовщина! Три тысячи чертей! 

  

Нехотя встаёт 

  



Шура: (изумлённо) Поручик Ржевский, вы?  

                                  Какая встреча! 

  

Обнимаются 

  

Ржевский: Ты, брат, откуда, и какой судьбою? 

  

Хилков: Они знакомы! 

  

Шура: Вот, привёз приказ из штаба корпуса. 

  

Ржевский: В штабных бумагах ничего не смыслю, 

                   Васильева дождись! 

  

Ртищев: Тот разберётся враз! 

                Не только что слова читает он –  

                И мысли. 

  

Ржевский: Позвольте вам представить, господа, 

                  Корнет Азаров, мой приятель старый. 

                  Прошу любить и жаловать гусара! 

  

Ртищев: Имён запомнить трудно будет враз, 

               Но знайте – мы теперь друзья для вас! 



  

Ржевский: Ну, расскажи мне про себя, корнет, 

                   Как ты живёшь? 

  

Шура: Весьма доволен службой! 

            Да, вот просила передать привет 

            Кузина, коль встречу вас… 

  

Ржевский: Ну, дружбой,  

                   Не вспоминай о ней! 

  

Хилков: Что за кузина? 

                Вот попался Ржевский! 

  

Ржевский: Ладно, расскажу, вот он – всему свидетель. 

                   Мой дядя – бригадир, решил женить меня, 

                   Он заплатил мой долг, не мог я отказаться… 

                    Пришлось мне на глаза ей показаться. 

                    Невеста оказалась прежеманной кисейной барышней… 

  

Станкевич: Ах, это та? Да нет, не безобразна. 

  

Ржевский: Судить об этом, верно, можно разно, 

                   По-моему, так записной урод! 



  

Шура закашлялась 

  

                    Что ты, корнет? 

  

Шура: Но вы несправедливы! 

            Глупа. Но не урод – наоборот! 

  

Ржевский: И что особенно, представьте, неприятно – 

                   В меня она влюбилась наповал! 

  

Шура вскакивает 

  

                  Что ты, корнет? 

  

Шура: Нет, ничего1 

  

Ржевский: И я… я, господа, нескромным быть борюсь, 

                   С ней целовался… 

  

Все поворачиваются в сторону Ржевского 

  

                   Разве грех? 

  



Все: Да ну-с? 

  

Шура: Но коль она урод, зачем же с ней 

            Тогда вы целовались? 

  

  Ржевский: Что тут за беда? 

                      Не знаешь ты гусарские манеры –  

                      Когда навеселе, по мне все кошки серы… 

                      О, как я ненавижу  

                      Жеманниц  чопорных и кислых дур! 

                      Коль ей подобные вдруг попадут в беду, 

                      Рукой не шевельну, чтоб отвести опасность! 

                        

Шура: Поручик, на себя клевещите напрасно, 

           И здесь при всех готов поспорить я, 

            Что говоришь ты это просто зря! 

  

 Ржевский: Готов с тобой хоть об заклад я биться, 

                    Что, коли случай  выпадет такой, 

                    Что модницу спасу я собственной рукой, 

                    То я… 

  

Шура: На ней обязан ты женгиться! 

  



Горич: Всё, господа, увенчан спор закладом! 

            Свидетели мы все – стояли рядом! 

  

Входит Хилков 

  

Хилков: Сюрприз! Встречайте, мои други, 

                Чтоб скрасить ваши редкие досуги, 

                 Чтоб вы не ныли по-пустому, зля 

                  Себя и всех, привёз я – ву а ля! 

  

Входит Жермон. Гусары встают 

  

Ртищев: Постойте, коль не врут мне очи –  

               Жермон Луиза! Господа, 

                Я сплю иль брежу? 

  

Жермон: Мило очень! 

                Но вы не рады, вижу я? 

  

Ржевский: Не рад я? Боже мой, богиня! 

                   Мечта и счастье! Эй, Пелымов –  

                   Поди сюда, знаком ведь ты… 

  

Пелымов издалека холодно кланяется 



  

Ржевский: вы помните его, Жермон? 

  

Жермон: (в сторону) Ах, неужели здесь и он? 

  

Горич: Но всё же, расскажите толком –  

            Откуда вы, хотя бы суть? 

  

Жермон: Вы вертитесь, как на иголках, 

                Гусары, дайте ж мне вздохнуть! 

         

 Горич:  Мы вас теперь не отдадим  

               Французам. Так, не правда ль, братцы?   

  

Жермон: Мой бог, отныне возвращаться  

                Сама я не желаю к ним! 

               К России я привыкла, да, 

               И к русским тоже, господа. 

               В Москве мне лучше, чем в Париже, 

               Она милее мне и ближе. 

               Я, господа, хочу сказать –  

               Во многих странах я играла, 

               Но стал мне дорог мой успех 

               Лишь здесь, у вас. Люблю вас всех! 



               Родной мне и Россия стала. 

  

Хилков: Луиза, обещаем все 

               Беречь, лелеять вас мы славно! 

  

Станкевич: Чур, нас любите равноправно! 

  

Ртищев: Знакомства старые – не в счёт! 

  

Ржевский: Нет, нам с Пелымовым – почёт, 

                   Мы будем первыми средь равных, 

                   Как старые друзья, не правда ль? 

  

Хилков: нет, мы с тобой поспорим в том… 

  

Пелымов: Что до меня, то я готов 

                   От привилегий отказаться… 

  

Жермон: (в сторону) Не хочет он со мною знаться1 

  

Горич: Мадемуазель Жермон, мы просим 

            Сейчас нам спеть! 

  

Все: Мы просим! 



  

Ржевский: Да! 

  

Жермон: Ну что вы, право, господа! 

                Я всё забыла… 

  

Пелымов: Ваша память была плохой всегда… 

  

Жермон: О нет! Я вспомнила один куплет! 

  

Жермон поёт романс. Все восторженно хлопают 

  

Ржевский: Волшебница! Клянусь вам, скоро 

                 От вас с ума сойду! 

  

Хилков: Сюрприз чудесен мой, не так ли –  

               

Станкевич: Война – и вдруг мы на спектакле! 

                    Вот чудо истинно! 

  

Ржевский: Вам ручку 

                   Поцеловать за чудеса 

  

Целует руку Жермон. Шура вскакивает с места 



  

Пелымов: Корнет! Клянусь, ты стал 

                  Довольно мрачен. Садись сюда! 

                         

Шура: Секрет есть, не иначе. 

            Скажу тебе, коль друг ты, верно… 

  

Пелымов: Ты с каждым часом мне милей! 

  

Шура: Актёрок не люблю… во-первых, 

            А во вторых… забыл.  

  

Берёт кружку 

  

            Налей! 

          

Пелымов наливает Шуре вина 

  

Ржевский (Пелымову): Ты не ревнуешь? 

  

Пелымов: О, нисколько! 

  

Шура: Я в жизни, правда, не пил столько! 

            Клянусь вам жизнью… жизнь моя… 



            Была… нет… был… 

            Петь буду я! 

  

Горич играет на гитаре, Шура поёт: 

  

Шура: Меня зовут юнцом безусым, 

           Мне это право, всё равно! 

           Зато не величают трусом 

  

Все: Давным-давно, давным-давно, давным-давно! 

  

Шура: Иной усищи крутит яро,  

            Бутылкам всем глядится в дно, 

            Но сам лишь копия гусара 

  

Все: Давным-давно, давным-давно, давным-давно! 

  

Шура: Влюблённым море по колено,  

            Я с ними в этом заодно, 

            Но караулит всех измена 

  

Все: Давным-давно, давным-давно, давным-давно! 

  

Шура покачивается и падает 



  

Жермон: Но что с корнетом? Чудеса –  

                Такие дети и – на службе! 

  

Ртищев: Да, были дети – стали мужи. 

  

Шура: Ещё воды немного мне… 

  

Жермон: А вам не страшно на войне? 

  

Шура: А вам не совестно такие  

            Вопросы задавать? 

  

Ржевский (вбегая с цветком в руке): Богиня! 

                  Вот мой сюрприз! 

  

Жермон: Цветы? Мой бог… 

                Откуда среди зимы такое чудо? 

  

Ржевский целует Жермон 

  

Жермон: Поручик! Я не обещала  

                Вам ничего! 

                А вот скажите… цветы 



                Вы дали мне совсем? 

  

Ржевский согласно кивает 

  

Жермон: А коль я их сейчас хочу 

                Отдать другому? 

  

Ржевский: Мадемуазель! 

  

Жермон: Так не мои они ужель? 

  

Ржевский: Да, но… 

  

Жермон: Отдам я их тому, 

                Кто мне из  вас милей всех нынче –  

                 В Првансе есть такой обычай… 

  

Ржевский: Мои цветы… Но почему? 

                  Ведь это оскорбленье! 

          

Горич (Ртищеву): Знаю, 

           Пелымову отдаст она… 

  

Жермон: Налейте мне ещё вина! 



                Бокал я этот поднимаю 

                За вас, корнет! 

  

Ржевский: Но это… это… 

  

Жермон: И пью за юного корнета! 

  

Бросает цветок Шуре, пьёт вино 

  

Шура: Благодарю, мадемуазель! 

  

Ржевский: Отлично, вас прошу к барьеру! 

                   Я вызываю вас, да-да! 

                    Молчите? Чина офицера вы, трус, 

                    Не стоите тогда! 

  

Шура: Прошу моим быть секундантом 

            Пелымов, вас, а также вас (кивает Горичу) 

  

Входит Васильев 

  

Васильев: Что здесь? 

  

Ржевский: Поединок вот с этим франтом! 



  

Васильев: Как посмели вы 

                  Во время действий воинских,  

                  В годину отчизны бедствий 

                  Для иной пальбы 

                  Найти столь пустяковую причину? 

                  Прошу отставить!  Коль узнаю  

                  Ещё раз про скандальный сей посин, 

                  Примерному подвергну наказанью, 

                  Не посмотрев на доблести и чин! 

                  Не ожидал я озорства такого,  

                  Поручик, от тебя. Ещё помощник мой! 

                  Я верил, брат, тебе, как совести самой! 

                  А ты… откуда сей корнет? 

  

Шура: Из штаба корпуса привёз я вам пакет! 

  

Васильев: И вы, корнет, себе другой забавы 

                  Здесь не нашли, как затевать дуэль? 

  

Берёт пакет, увидел Жермон 

  

                  Ба! Что я вижу? Вы ль, мадемуазель? 

                  Откуда, чёрт возьми?  



                   Иль грезится мне, право? 

  

Жермон: нет, это точно я! 

  

Васильев: Вот чудо из чудес! 

                 Шахерезада средь моих повес! 

  

Васильев читает послание 

  

                  Чёрт побери, мы жаловались часто, 

                   Что плохо ценит нас начальство. 

                    И вот теперь, выходит, дулись зря –  

                    Фельдмаршал нас благодарит, друзья! 

  

Гусары окружают Васильева 

  

Станкевич: Сам лично? 

  

Васильев: Да, вот подпись – М. Кутузов! 

                  И вот ещё – коль били б так французов                  

                   Все, как и вы, уж кончилась война б… 

                   Ещё не всё прочёл, тут, Дмитрий, про тебя! 

  

Ржевский: Читай же, ну? 



  

Васильев: «За мужество и смелость 

                  Поручика, о коих говорят 

                  Все в армии, считаю, что приспело 

                  Ему отдельный поручить отряд.» 

                  Неплохо нам жилось, 

                  Дай, обниму тебя! Наутро 

                  Разделим мы отряд наш пополам. 

                  Соперничать мы в деле не станем, чай? 

                  Иль, может, я не прав? 

  

 Ржевский: Три тысячи чертей! Ты прав!                             

  

Васильев: Ну, спать, друзья, а ты, корнет, куда? 

  

Шура: Приказано, не медля, быть обратно! 

  

Васильев: А ты, Пелымов? 

  

Пелымов: На маскарад! 

  

Васильев: Ну, осторожен будь! Добрый путь! 

  

Жермон: Сказал, на маскарад –  



                Что это, право, значит? 

  

Васильев: Давно по нём французов пули плачут –  

                 Храбрец из первых, что ни ночь, то он 

                  Плащ вражеский надев, чтобы  

                 Не стать мишенью, 

                  К ним едет на бивак, и нам везёт потом 

                  Тьму сведений об их расположении. 

  

Жермон: Опасно это? 

  

Васильев: Жизнью рисковать 

                 Ему забавы вроде. Слышал – знать, 

                 В любви несчастлив он. Измену перенёс –  

                 Так ищет смерти от французской пули. 

                 Вы… плачете? 

  

Жермон: Зевнула я до слёз! 

  

Васильев: Сейчас устроим, чтобы вы уснули! 

  

Уводит Жермон, медленно гаснет свет, гусары укладываются спать. 

Вбегает Пелымов 

  

Пелымов: Давыд! В опасности отряд! 



                  Нас окружили незаметно, 

                  Едва я не попался в плен, 

                  Когда б не плащ… 

  

Васильев: А что с корнетом? 

  

Пелымов: Кажись, он ускакал во тьме! 

  

Васильев: Так, значит окружили, бестьи! 

                   Урок – не отдыхать на месте 

                   Одном три дня… 

  

Все: Что делать нам? 

  

Васильев: Что делать? На коней! 

  

Свет гаснет, шум боя 
 

 

Действие третье 

  

Штаб корпуса, в центре – стол с картами, кресла. За столом – граф 

Нурин. Входит Шура 

  

Нурин: Кто там? Корнет? 

             Имею подозренье –  



              Встречался с вами я… 

  

Шура: Нет, вы ошиблись, верно… 

            Умыться бы, да ведь со мною пленный, 

             Французский офицер Винценто Сальгари 

              Под стражей. 

  

Нурин: Так значит, это он? Как раз 

             Пойду, поговорю. 

  

Идёт к выходу, говорит себе 

     

              Корнета здесь вот я 

              Готов увидеть мало был сейчас… 

  

Нурин уходит. Шура стоит, отвернувшись, заметно нервничая. Входит 

Ржевский 

  

Ржевский: Фельдмаршал прибыл, знать? 

                   Я, верно, опоздал? 

  

Шура: Нет! 

  

Ржевский: так это вы? 

  



Шура: Да, я. Бонжур, поручик! 

            Как ваш роман с мадемуазель Жермон? 

  

Ржевский: А разве вы не слышали? Французы 

                   Её опять отбили в ту же ночь 

                   Со всем обозом. Наплевать! Обуза. 

                   Да мы едва ушли живыми прочь! 

  

Шура: Однако, вас влекло к ней волнами симпатий… 

  

Ржевский: Чёрт с ней! 

                   Но вот напомнили вы кстати –  

                   Мы наши счёты не сочли в ту ночь. 

  

Шура: Ну что ж, я понял. 

            Драться я готов. Когда и где? 

  

Выходит Иван, слышит этот разговор 

  

Ржевский: Айда, без лишних слов, 

                   Чтоб время не терять, 

                    Я видел тут лужайку 

                    Отличную недалеко в лесу… 

  



Шура: Коль снова помешают – будет жалко! 

  

Входит Васильев 

  

Васильев: Что слышу я? Опять  

                   С поручиком нашли себе забаву? 

                   Я это не терплю! В бою ищите славу! 

                    Тебе, корнет, пора надрать бы уши! 

  

Шура: Полковник, не изволите ль послушать? 

           Скажите, не найдётся ли у вас 

            В отряде место для того корнета, 

            Который столь осмеян вами был?   

  

Васильев: То есть для вас? 

  

Шура: Да! 

  

Васильев: Нет, мой друг, увы! 

                  Мне франты не нужны! 

  

Входит Иван 

  

Иван: Поверите ли вы? Фельдмаршал прибыл! Сам 



           Идёт теперь сюда со свитой. 

  

Шура и Иван уходят. Появляются Кутузов и Нурин 

  

Нурин: Князь-батюшка, узнавши, что вы здесь, 

              К ногам припасть хочу… 

  

Кутузов: Не надо много мозгу, 

                Чтоб кланяться. Штабной? 

  

Нурин: Я в ополчение здесь. Граф Нурин! 

             Есть у меня до вас один вопросик… 

             Мне щёки, князь, стыд заливает кровью… 

  

Кутузов: Что доложить угодно вам? 

  

Нурин: Готов поклясться,  

             Что корнет у нас – девица! 

  

Кутузов: Граф, как могло вам то прийти? 

                Сказал он, что его зовут Азаров, 

                 Племянник боевого друга он, 

                 Граф, моего. Покойного, увы.. 

  



Нурин: Фамилия его родного дяди 

              Была Азаров, да, я вспомнил сам. 

              Гусаром видел я её на маскараде 

              И тотчас же узнал! 

  

Кутузов: Ну что за чудеса –  

                Девица - и в войсках? Спрошу его я сам,  

                Пришлите мне его! 

  

Нурин уходит, приводит Шуру 

  

Шура: Вы звали, ваша светлость? 

  

Кутузов: Да, корнет, скажи, который год тебе? 

  

Шура: Семнадцать! 

  

Кутузов: А на войне не страшно драться? 

  

Шура: О, ваша светлость, нет! 

  

 Кутузов: А как же твоё имя? 

  

Шура: По дяде  



           Александром меня звать! 

  

Кутузов: В этом зале 

                Сейчас был граф – тебе он незнаком? 

                 И он в ваш дом не заезжал когда? 

  

Шура: Не помню, ваша светлость. 

  

Кутузов: Ладно, я это к слову. Говорят, 

                Что хочешь ты из штаба в авангард? 

                 А ты не трус? От тяжести на фронте не заплачешь? 

  

Шура: Нет, ваша светлость! 

  

Кутузов: (в сторону) Этот граф – дурак! 

                  От лёгкой жизни помутился разум! 

                  (Шуре) Ступай! 

  

Шура идёт к выходу 

  

                  Нет, подожди! 

                  Задам ещё прямой вопрос… 

                  Не удивляйся, коли… Ну, короче, 

                  Корнет, вы – женщина? 



                   

 Шура: Врать не имею мочи 

             Вам, ваша светлость, женщина я… 

  

  Кутузов: Что? Как смели вы устроить  

                  Комедию из чести воинской? 

  

   Шура: Хотела стать героем! 

  

  Кутузов: В герои захотелось? Слава богу, 

                  Ещё мужчин в державе русской много! 

                  До этого стыда ещё не добрели, 

                  Что баб – в солдаты…. 

                   Каким обманом вы проникли в штаб? 

  

  

   Шура: Был у меня кузен, он умер той зимой… 

               Мундир его надела и … 

  

   Кутузов: Домой!         

                   К мадамам, нянькам, тряпкам, куклам, танцам! 

                    Да-с, сей же час извольте убираться! 

  

     Шура: А если… Слава меня жадно манит 



                  К лишениям, опасности и брани? 

                   А если всё – ум, сердце, силы, нервы, 

                   Приказа просят – за тебя, страна, 

                   Мать-Родина, отдать всё без остатка, 

                   А если… 

  

Кутузов: Прошу вас, говорите кратко, 

                Я стар и от речей устал. 

                 Всё, говорю вам, нынче кончен бал! 

  

 Шура: Позвольте мне остаться? 

  

Кутузов: И думать нечего! 

  

Шура: Но я прошу вас, князь! 

            Ну, ваша милость, на колени пасть 

            Осталось мне… 

  

Падает на колени, плачет 

  

            Ну я прошу вас, я… я… 

  

Кутузов: Ну вот, уже и слёзы в три ручья… 

  



Достаёт платок, вытирает слёзы Шуре, уходит 

  

                Куда вам воевать? 

  

Шура продолжает плакать. Кутузов входит 

  

Кутузов: Я встретил генерала адъютанта, 

                Он сказывал, ты спас… спасла его… 

                 Тьфу, правда? 

  

Шура кивает головой 

  

                 За подвиг заслужил ты крест по праву. 

                 Так что ж, теперь носи его на славу! 

  

Шура остаётся на месте, Кутузов хочет уйти 

  

Кутузов: Прощайте! 

  

Шура: Нет, нет, не надо мне награды 

            Иной, чем право драться на войне 

            За Родину. Позвольте мне  

            Просить награду эту. 

  



Кутузов: Заслужил – носи! 

  

Шура: Остаться можно мне? 

  

Кутузов: Да-с… А коль узнает кто, как этот граф, 

               Что ты… ну… не мужчина? 

  

Шура: Шестой я месяц здесь, 

            Никто за это время 

             Не заподозрил ни лица, ни чина! 

  

Кутузов: Ну что ж, служи! Ступай. 

  

Шура: Спасибо вам, ваша светлость! 

  

Кутузов: Тайну сохраню. 

  

Шура: Честь воинскую я, клянусь, не уроню, 

            Доверье оправдаю! 

  

Кутузов: Верю, верю! 

  

Входят Нурин, Васильев, Ржевский 

  



Кутузов (Нурину): Граф, анекдотец ваш, 

                Как я и думал, оказался вздором! 

                Шутить так низко с адъютантом впору, 

                 А не со мной. 

  

Нурин: Мой бог, какой пассаж! 

  

Кутузов (Васильеву): А, это ты, Давыд? 

               Ну, хвастайся, люблю твои я враки! 

                А это кто с тобой? 

  

Ржевский: Поручик Ржевский! 

  

Кутузов: Вид геройский у тебя! 

  

Васильев: Из первых будет в драке! 

  

Кутузов: Наслышан про отчаянность твою, 

                Отряд сформировал? 

  

Ржевский: Польщён доверьем вашим! 

  

Кутузов: Его не раз уж оправдал в бою… 

                А день какой – нет в мире солнца краше! 



  

Все уходят, Шура остаётся одна 

  

Шура: Кому мою идею мне рассказать? 

            Ведь не дурна же, право –  

            Зайти во фланг французам, преградив 

            На Витебск путь. Как сердце 

            Здесь, в груди, забилось вдруг… 

            Пускай не вся мне слава, 

            Но знать бы только, что – сама, сама…. 

            Нет, скажет генерал, что я сошла с ума! 

  

Входит Васильев 

  

Васильев: Про подвиг ваш сейчас мне рассказали –  

                  Смеялись мы с поручиком до слёз. 

                  И коль у вас ещё мы не в опале, 

                  То рады вас принять! 

Шура:  Я тоже очень рад! 

             И вылазки одной уже есть план! 

  

Музыка, Шура и Васильев склоняются над картами. Васильев уходит. 

Входит Нурин 

  

Нурин: Она иль не она? 



             Коль мы одни теперь – загадку разрешите, 

              Дам слово я, что сохраню секрет. 

              Вы это иль не вы? 

  

Шура: Я иль не я? Однако, это ново! 

            Я… это… я! Прощайте, милый граф! 

  

Шура, смеясь, уходит 

  

Нурин: Но всё-таки – я прав или не прав? 

 

 

Действие четвёртое 

  

Выходят девушки 

  

1-я девушка: Мой бог! Какие времена! 

                       Россия, бедная страна… 

  

2-я девушка: Враги родную землю топчут. 

                       Спокойно было лишь вчера… 

  

3-я девушка: Сегодня же в родном всем доме 

                       Они свой штаб расположить 

                        Решили. 



  

4-я девушка: Видно, в божьей воле 

                       Такое всем нам пережить. 

                       А помните француженку – актрису…  

                       Жермон? Она опять у них! 

                       Вчера, во время жаркой битвы 

                       Её карету захватить смогли. 

  

5-я девушка: Хотелось бы, чтоб это сон 

                       Был. И скорее бы проснуться! 

  

  

6-я девушка: Но ничего, они ответят, 

                       Ведь наши всё равно вернутся!    

  

Полный свет. На сцене – оформление первого действия, всё в большом 

беспорядке: оборванные портьеры, сломанная мебель и т.д. 

Сидят два французских офицера, с ними – Жермон. Входит Шура в форме 

французского лейтенанта. Взглядом просит Жермон молчать, та 

понимающе кивает, уходит 

  

1-й офицер: Кто вы такой? Что вам угодно здесь?  

                      

Шура: я был в плену, бежал… 

  

1-й офицер: Вы офицер? 



  

Шура кивает 

  

                     Как вас зовут? 

  

Шура: Винценто Сальгари!      

  

1-й офицер: Чин? 

  

Шура: Лейтенант! 

  

1-й офицер: Ну да, по эполетам я вижу… 

                     Ну, мой лейтенант, а вы 

                     Скажите, как долго находились в том плену? 

  

Шура: Пять дней всего, бежал. 

            Два дня в пути, сугробы по колено, 

            Молился, чтобы вновь мне не попасться к ним. 

  

2-й офицер: Молился – вот чудак! 

  

1-й офицер Бог милостив к таким… 

                    Подбавь ещё в камин огня побольше! 

  



2-й офицер выходит за дровами 

  

1-й офицер:  Клянусь, я много бы отдал, 

                      Чтобы проснуться завтра в Польше! 

                      В Египте был я – это рай земной 

                      В сравнении с Россией… 

                      Её до смерти буду помнить я. 

  

Незаметно в комнату входит тётя 

  

1-й офицер: Расположеньем русских сил 

                     Интересуюсь я.  Что можете сказать мне? 

Шура: Готов, мой офицер,  

           Вам рассказать, что знаю я. 

           С чего начать? 

  

Тётя: Дружок, ни слова! 

         Умри, но рта не раскрывай! 

  

Входит 2-й офицер 

  

2-й офицер: Ну, господа, конца не будет, знать,  

                     Сегодня беглецам. Ещё один стоит, 

                      Клянётся, что французский офицер, 



                      И звать его – Винценто Сальгари! 

  

Офицеры изумлённо смотрят то друг на друга, то на Шуру. 

  

1-й офицер: Сюрпризов слишком много! 

                     Того – пока запри. 

                      А тут… Что это значит? 

                      Это бред больного. 

  

Тётя (подходя к Шуре): Я каждый день о том, поверь,  

         Молилась, чтобы вышла встреча 

         Пред тем, как отойти мне в вечность. 

         Племянница! Родная плоть! 

          Вот радость мне послал господь! 

          А ты, мой ангел, не волнуйся, 

          Не отвечай на их допрос, 

          Они тебя потом отпустят, 

          Ведь не злодеи же они, 

          И не солдат ты, а девица… 

  

2-й офицер: Вы женщина? 

  

Тётя: Она моя племянница,  

          Даю вам слово, 



          Семнадцать лет ей! 

  

2-й офицер: Это ново! 

                     Шпионов целая семья! 

  

1-й офицер: Ну что же, больше нет вопросов. 

                     Всё ясно мне. Её (кивает на тётю) убрать, 

                     А двух Винценто – расстрелять! 

  

2-й офицер уводит Шуру и тётю. Вбегает Пелымов в плаще 

  

1-й офицер: Кого там чёрт ещё принёс? 

                     Что вам угодно? 

  

Пелымов: Дьявольский мороз!  

                  Зашёл на огонёк, верней сказать – на дым, 

                  Заманчиво так из трубы он валит, 

                  Что мочи нет терпеть… 

                  (достаёт бутылку вина) сейчас в одном подвале 

                  Нашёл… 

  

1-й офицер: Чёрт побери – 

                      На этикетке – Рим! 

  



Все пьют вино. 

  

2-й офицер: Узнать дозвольте, из какой вы части? 

  

Пелымов: Из корпуса Даву, а впрочем, 

                  Всё равно, с кем ни идти. 

  

2-й офицер: Ваш маршашл слишком властен! 

  

Пелымов: Да, кстати, не встречался ли вам нынче 

                 Мой спутник – юноша Винценто Сальгари? 

                  Я потерял его… 

  

Офицеры вскакивают с места 

  

2-й офицер: Марсель, пойди запри 

                     Вот эту дверь, возмём его с поличным, 

                     Он тоже в шайке той 

  

Пелымов толкает стул под ноги офицеру, громко свистит, вбегают 

гусары, французы. Бой. 

  

Ржевский: Корнет, где ты? Давай сюда1 

  

Шура: Поручик, я должник ваш! 



  

Ржевский: А, пустое. О чёрт, 

                   Все разговоры – после боя! 

  

Бой заканчивается 

  

Шура: Не знаю, как мне вас благодарить, 

            Спасли меня вы, тётю и… кузину, 

             Она сейчас, наверное, без чувств… 

  

Ржевский: Пустое, брат! 

  

Шура: А помните, поручик, пари, 

            Что, коль спасёте вы девицу, 

             То женитесь на ней? На свадьбе 

              Пировать, должно быть, скоро нам. 

  

Ржевский: Сей случай не годится, 

                   Тебя хотел спасти, 

                    А на неё – плевать! 

  

Шура: Хотите или нет, 

            Но вы спасли кузину, 

            Свидетелем пари был весь отряд! 



             

Ржевский: Ах, так? Тогда напомню я, 

                   Что до сих пор не встали мы к барьеру! 

                    Продолжим же дуэль, 

                    Закроем эти двери. 

  

Выносит пистолеты 

  

                    Вот пистолеты. Выбирай! 

  

Шура: Этот! 

  

Ржевский: Стрелять по счёту три. 

                   Считаю я. Раз… два… 

  

Вбегает Жермон 

  

Жермон: Прошу остановиться, господа! 

                Успела, кажется, не слишком поздно 

                Я к вам сюда. Скажите только слово –  

                Из-за меня хотите драться вы? 

                Так знайте же, что я люблю другого! 

                Вы оба безразличны мне! 

  



Ржевский: Кто ж он? 

  

Жермон: Пелымов 

                Он ведь тоже был влюблён 

                В меня когда-то, а теперь – не знаю… 

                С досады на него тогда дразнила вас. 

                Вот мой секрет – довольны вы сейчас? 

                Так помиритесь же! 

  

Ржевский: Но я не понимаю, 

                   При чём здесь вы!  Любите вы хоть чёрта, 

                   Я оскорблён корнетом. Мы продолжим! 

  

Ржевский и Шура выходят 

  

Жермон: Они убьют друг друга там! 

                Кого позвать, чтоб помешали? 

                Там… была женщина! 

  

Хочет бежать, навстречу выходит Пелымов 

  

Пелымов: Мадемуазель Жермон – как странно, 

                  Везёт на встречи нам теперь. 

                  Мадемуазель Жермон… 



  

Жермон: Луиза! Зови меня, как прежде звал, 

                Целуй, как прежде целовал! 

                Поссорились из-за каприза мы моего, 

                Себя виню во всём… 

  

Пелымов: Луиза! Я – осёл… 

  

Пелымов обнимает и целует Жермон. Входят все гусары 

  

Васильев: Помилуй бог, что за картина? 

                  Но где же Дмитрий и Азаров? 

                  Их неужель оплакать нам? 

  

Жермон: Полковник, они оба там! 

                 Пошли стреляться! 

  

Васильев: Вот мерзавцы! 

                  Они убьют друг друга, чёрт! 

  

Раздаётся Шурин крик. Три выстрела. Все бегут к двери. Выходит 

Ржевский, несёт Шуру на руках 

  

Все: Убили! 

Тётя (выбегая): Ранена? 



  

Жермон: Ах, боже! 

  

Васильев: Вы мне оветите теперь! 

  

Ржевский: Вот дуэлянт нашёлся тоже –  

                     Чуть мышь увидел и упал 

                     В беспамятстве. Такой финал  

                     Меня стреляться разохотил. 

                     Коль так противник жидковат, 

                     Свой вызов я беру назад! 

  

Васильев: Но ты стрелял ведь? 

  

Ржевский: Да, в охоте  

                  Мышиной. Пару штук убил,  

                   В одну промазал, эка жалость… 

  

 Васильев: прошу тебя, умерь свой пыл! 

  

Тётя: Мышей она всегда боялась, 

         Ещё с младенчества… 

  

Ржевский: Она? Узнать позвольте… 



  

Шура: Я должна… 

  

Ржевский: Должна? Тьфу, чёрт, 

                  Иль мне всё снится? 

  

Шура: … просить прощения у всех 

            За свой обман. 

  

Ржевский: Она девица! 

  

Васильев: Мой друг, грешно судить успех! 

                 (Шуре) я должен вас за вашу доблесть 

                  Представить к производству в чин 

                  Поручика 

  

Тётя: Французы погреб не нашли, 

           Коли цела у нас посуда, 

           Прошу покорно, господа,  

           Шампанского в честь избавленья! 

Васильев: ну, айда! 

  

Все уходят, кроме Шуры и Ржевского. Ржевский, глядя под ноги, тоже 

идёт к двери 

  



Шура: Поручик! Подождите, вы куда? 

            Нам с вами ещё надо объясниться, 

            Не правда ли? Со мной согласны вы? 

            Скажите мне, вы… любите меня? 

            Ну, говорите прямо? 

  

Ржевский: С ума сойдёт ведь тот, 

                   Кто вас полюбит! 

  

Шура: Ну, а я упряма.  

            Да или нет? 

  

Ржевский: Хотел бы навсегда 

                   Простится с вами… 

  

Шура: Хорошо, но всё же –  

            Вы любите? Ну? 

  

Ржевский: Да… Три тысячи чертей… 

                   Вы презирать должны меня, 

                   Я был ослом. Прощайте! 

                   Подождите! Вы помните пари? 

  

Шура: Ну? 



  

Ржевский: Коли спасу девицу… 

  

Шура: Вы, кажется, на ней обязаны жениться? 

            От уговора избавляю вас, 

             Вам это было очень неприятно. 

             Кузину вы не терпите мою, 

             То есть меня… 

  

Ржевский: Даю вам клятву –  

                   Я никогда так не любил! 

                   В бою я буду смерть искать, 

                   Коль вы не согласитесь  

                   Моею стать! 

  

Шура молчит 

                  Прощайте навсегда, 

                  Я ухожу, но если… 

                   Чёрт! (быстрым шагом идёт к двери) 

  

Шура: Мой витязь! Постойте же! 

            Да! Да! Да! Да! 

  

Бросаются в объятья друг другу. Выходят все гусары, поют 



  

Горич: Привык по всякому я драться, 

            Бутылок многих видел дно, 

  

Пелымов: Но не случалось столь влюбляться 

  

Все: Давным-давно, давным-давно, давным-давно! 

  

Шура: Герою с пышными усами 

           Навеки сердце мной дано, 

           Давно ли были мы врагами? 

  

Все: Давным-давно, давным-давно, давным-давно! 

  

Хилков: Пройдут года, и вот из дали 

               Минувших лет мелькнёт одно, 

  

Ртищев: Как наши деды воевали 

  

Все: Давным-давно, давным-давно, давным-давно! 

  

Ржевский: А коли враг в слепой надежде 

                   Русь покорить придёт к нам вновь, 

                   Его погоним, как и прежде –  



  

Все: Давным-давно, давным-давно, давным-давно! 


